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SISTEMI SCORREVOLI 
PORTE SCORREVOLI IN VETRO
Sistema corredero
Sliding systems
Schiebesysteme





I nostri sistemi scorrevoli soddisfano i migliori 
requisiti di design, qualità e sicurezza in conte-
sti residenziali e commerciali.

Nuestros sistemas correderos cumplan los 
requisitos mejores diseño, calidad y seguridad 
en edificios residenciales como comerciales.

Our sliding systems satisfy the best require-
ments concerning design, quality and safety 
both in private and commercial applications.

Unsere Schiebesysteme befriedigen die be-
sten Design-, Qualitäts- und Sicherheitsanfor-
derungen sowohl in Wohn- als auch in Han-
delszusammenhänge.

Slak

Slak-2

Slak-T

Fluido+

Sistemi scorrevoli
soluzioni funzionali
Sistemas correderos 
soluciónes funcionales

Sliding systems 
functional solutions 

Schiebesysteme 
funktionelle Lösungen 

Flo



Flo
+++
• design compatto
• facile installazione
• ammortizzazione regolabile

• diseño compacto
• fácil instalación
• amortización ajustable

• compact design
• easy installation
• adjustable damping

• kompaktes Design
• einfache Montage
• justierbare Dämpfung

Sistema scorrevole compatto di soli 50 mm di altezza. Facile in-
stallazione. Munito di un innovativo sistema di ammortizzazione 
variabile e di regolazione di messa a bolla direttamente da terra. 
Design essenziale.

Sistema de deslizamiento compacto de sólo 50 mm de altura. 
Fácil instalación. Equipado con un innovador sistema de amorti-
guación de las reglas y reglamentos establecidos en marcha la 
burbuja de la tierra. Diseño esencial.

Compact sliding system only 50 mm high. Easy installation. Equipped 
with an innovative damping system which is adjustable and adjusts 
set-up bubble directly from the ground. Essential design.

Kompaktes Schiebesystem von nur 50 mm in der Höhe. Einfache 
Montage. Ausgestattet mit einem innovativen Dämpfungssystem, 
das verstellbar ist und direkt vom Boden errichtet werden kann. We-
sentliche Bauweise.





Slak
+++
• robustezza e affidabilità
• applicazioni a soffitto, muro e vetro
• optional sistema soft-close

• solidez y fiabilidad
• aplicaciones de techo, pared y vidrio
• opcional sistema soft-close

• hardiness and reliability
• ceiling, wall and glass applications
• soft-close system as optional

• Stärke und Zuverlässigkeit
• Decke-, Wand- und Glasmontage
• Soft-close System als optional

Sistema scorrevole con veletta dalle dimensioni ridotte. Sobrio ed 
elegante in 103 mm di altezza. Il meccanismo interno è particolar-
mente robusto e affidabile e supporta fissaggi a parete o a soffitto 
nelle varianti con anta singola o doppia.

Sistema de deslizamiento con velo de espacio minor. Sobrio y 
elegante en 103 mm de altura. El mecanismo interno es extre-
madamente robusto y fiable, y apoya a la pared o el techo en las 
variantes con puerta simple o doble.

Sliding system with small sprandel panel. Simple and elegant. 103 
mm high. The internal mechanism is extremely robust and reliable 
and supports wall or ceiling fixing, from single to double door.

Schiebesystem mit kleinem Anlauf. Einfache und elegante 103 mm 
in der Höhe. Der interne Mechanismus ist besonders robust und zu-
verlässig und er unterstützt Befestigung an Wände oder an Decken in 
Varianten mit Einzel- oder Doppeltür.





Slak-2
+++
• robustezza e affidabilità
• veletta ridotta e pinze a vista
• optional sistema soft-close

• solidez y fiabilidad
• cárter reducido y pinzas para vista
• opcional sistema soft-close

• hardiness and reliability 
• reduced spandrel panel

and clamps at sight
• soft-close system as optional 

• Stärke und Zuverlässigkeit
• reduzierter Anlauf und

sichtbare Bänder
• Soft-close System als optional

Evoluzione del sistema Slak di cui mantiene le stesse caratteristiche 
tecniche ed applicative, design molto differente grazie ai 50 mm di 
altezza con pinze fermavetro a vista. 

Evolución del sistema SLAK que mantiene las mismas caracteristi-
cas técnicas y prácticas, diseño muy diferente gracias a sus 50 mm 
de altura con pinzas de cordón a vista.

Evolution of Slak system of which it maintains the same technical and 
practical characteristics, very different design thanks to its 50 mm in 
height with glass-blocking pliers. 

Entwicklung des Slakssystems, wovon die gleichen Techniken und An-
wendungen instand hält, aber ist ästhetisch sehr unterschiedlich dank 
den 50 mm in der Höhe mit sichtbaren Glasblockierendenbänder.  





Slak-T
+++
• passaggi porte ampi
• solidità e sicurezza
• 2 ante mobili per parte

• medidas amplias de puerta
• solidez y seguridad
• dos puertas móvil cada parte

• wide doors gate  
• solidity and safety
• 2 moving glazings for each side

• große Türgänge
• Solidität und Sicherheit
• 2 Schiebeflügel auf feder Seite

Sistema scorrevole con binario a due vie che permette lo scorri-
mento parallelo a trascinamento, sia in apertura che in chiusura, 
di 2 ante mobili per parte. La veletta dalle dimensioni ridotte di 103 
mm di altezza, racchiude un meccanismo robusto che supporta 
applicazioni a muro e a soffitto in quattro varianti. Soluzione ideale 
per chiudere grandi luci fra due ambienti.

Sistema corredero con carril de dos vias que permite el desliza-
miento paralelo, tanto en la apertura como el cierre  de las dos 
puertas. La tapa embellecedora de 103 mm de alto, esconde un 
mecanismo robusto que soporta fijaciones a pared y al techo en 
cuatro variantes. Soluciones ideales para cerrar grandes espa-
cios en dos ambientes.

Sliding system with 2-ways rail which allows the parallel drive sliding 
of 2 moving glazings for each side, both while opening and closing. 
The spandrel panel with reduced dimensions of 103 mm in height, 
holds a robust mechanism that bears wall and ceiling applications in 4 
versions. Ideal solution to separate big spaces into two.

Schiebesystem mit zweiweger Schiene, das das Parallelmitnahme-
schieben von 2 Flügeltüren auf jeder Seite erlaubt, sowohl zum 
Öffnen als auch zum Schließen. Der Anlauf mit geringen Maßen von 
103 mm Höhe enthält einen robusten Mechanismus, der Wand- und 
Deckeanwendungen in 4 Varianten erlaubt. Ideale Lösung für die 
Schließung von zwei großen Räumen.





+++
• design accattivante
• leggerezza estetica
• applicazioni a muro e su vetro

• diseño atractivo
• ligereza estética
• aplicaciones de pared y vidrio

• engaging design
• aesthetic lightness
• wall and glass applications

• verlockendes Design
• ästhetische Leichtigkeit
• Wand- und Glasmontage

Fluido 70 110 e 150 sono i nuovi sistemi scorrevoli compatti 
di Colcom, per porte in vetro temperato. Sono disponibili in 
tre versioni: a muro, a soffitto e falso soffitto. Nella terza versione 
che affonda nel soffitto, il meccanismo è completamente 
nascosto ed abbina il design minimale alla tecnologia 
collaudata di scorri-mento silenzioso, che rende il movimento 
fluido e preciso. 

Fluido 70 110 y 150: nuevos sistemas de correderas com-
pactos para puertas de vidrio templado. Están disponibles 
en tres modelos diferentes: a pared, al techo y cielo falso. 
En la tercera versión, que se hunde en el techo, el 
mecanismo es completamente oculto y combina un diseño 
mínimo para la tecnología probada de baja fricción, que 
hace que el movi-miento suave y preciso.

Fluido+

Fluido 70 110 and 150 are the new Colcom compact sliding sy-
stems for tempered glass doors. They are available in 3 
versions: on wall, ceiling and false ceiling. In the third version, 
which sinks into the ceiling, the mechanism is entirely hidden 
and combines minimal design to the proven technology of low 
friction that makes the movement smooth and precise. 

Fluido 70 110 und 150 sind die neuen Schiebetürsysteme für 
Glastüren aus vorgespanntem Glas. Sie sind in drei 
Ausführungen erhältlich: Montage an der Wand, Decke und 
abgehängter Decke. In der dritten Ausführung, die in der Decke 
verschwindet, ist der Mecha-nismus komplett unsichtbar und 
kombiniert somit das minimalistische Design mit bewährter 
Technologie, die durch geringe Reibung, die Bewegung sanft und 
präzise macht.
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L’azienda si riserva la facoltà di apportare senza preavviso modifiche dovute all’evoluzione tecnica dei prodotti.
Si consiglia di consultare l’ufficio tecnico per aggiornamenti e maggiori informazioni sulle schede tecniche specifiche.

The company reserves the right to introduce changes without notice on the basis of the technical development of the products.
We suggest to take advice of the technical department for updating and further information on technical data sheets.

Per info e schede tecniche dettagliate consultare il catalogo tecnico generale o il sito web.

Para información y datos técnicos, consultar el catálogo técnico general o la página web.

For Information and detailed technical leaflets look to the general catalogue on the web site.

Für Informationen und detaillierte, technische Blätter schauen Sie den allgemeinen, technischen 
Katalog auf der Internetseite. 

www.colcomgroup.it
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Colcom Group Srl
Tel. (+39)0302532008 - (+39)0302530289 
Fax.(+39)0302534707
colcomgroup.it
Via degli Artigiani, n°56 int.1 - 25075 Nave (Brescia) - Italy




